PHOBOS BT B25
PHOBOS BT B40
PHOBOS VELOCE BT B35
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IT |LINGUA ORIGINALE
EN | TRANSLATED VERSION
FR | VERSION TRADUITE
DE | UBERSETZTE VERSION
ES | VERSION TRADUCIDA
NL |VERTAALDE VERSIE
PT |VERSAO TRADUZIDA
EL | METAOPA> MENH EKAOYH
PL |WERSJA TEUMACZONA
RU |MEPEBOAHAA BEPCHA
CS |PREKLOZENA VERZE
TR |CEVIRILEN VERSIYON
@ HR[PREVEDENA VERZIA.
" RO |VERSIUNE TRADUS
' 9““‘9‘ Loa il 23] AR
L]
WARNING!
PHOBOS BT B25 | PHOBOS VELOCE
PHOBOS BT B40 BT B35
A 24V
Pmax 40 W | 60 W
IP a4
= -20°C/ +55°C
cycles\h 30 | 25
1))) <70 dBA
Speed max 20 mm/s 32 mm/s
Force F ;
2.000 N (~200 kqg)
~13s ~16s ~10s
90°
IT: Tempo indicativo misurato senza rallentamenti (anta massima e peso massimo).
EN: Indicative time measured without slowdowns (maximum door and maximum weight).
FR: Temps indicatif mesuré sans ralentissements (vantail maximum et poids maximum).
DE: Gemessene Richtzeit ohne Abbremsen (maximaler Flligel und maximales Gewicht).
ES: Tiempo orientativo medido sin ralentizaciones (puerta maxima y peso maximo).
NL: Indicatieve tijd gemeten zonder vertragingen (maximale vleugel en maximaal gewicht).
PT: Tempo indicativo medido sem desaceleracdes (porta maxima e peso maximo).
GR: Ev8eIKTIKOG XpOVOg HETPNUEVOC XWPIG EMPBPadUVOELS (UéyloTo UM Kal péyiato BApoc).
PL: Orientacyjny czas mierzony bez spowolnien (maksymalne skrzydto i maksymalna waga).
RU: OprieHTpOBOYHOE BpeMsA, M3MepeHHOoe 0e3 3amepsieHnin (MakcrmanbHas
CTBOPKa 1 MakCManbHblii Bec).
CZ: Orientacni cas méreny bez zpomaleni (maximalni kfidlo a maximalni hmotnost).
TR: Yavaslama olmadan dlcllen gosterge siire (maksimum kanat ve maksimum agirlik).
HR: Indikativno vrijeme izmjereno bez usporavanja (maksimalni list i maksimalna tezina).
RO: Timp orientativ masurat fara incetiniri (frunza maxima si greutate maxima).
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IT: Per installazioni con altezza dal suolo minore di 30 cm utilizzare il prodotto KUSTOS.

EN:For installations with a height from the ground of less than 30 cm, use the KUSTOS product.

FR: Pour les installations situées a une hauteur du sol inférieure a 30 cm, utiliser le produit KUSTOS.

DE:Bei Installationen mit einer Hohe von mindestens 30 cm tber dem Boden ist das Produkt KUSTOS zu verwenden.
ES: Para instalaciones a menos de 30 cm del suelo, utilice el producto KUSTOS.

NL:Voor installaties met een hoogte van minder dan 30 cm vanaf de grond moet het product KUSTOS worden gebruikt.
PT: Para instalagcdes com altura em relacéo ao solo inferior a 30 cm, utilizar o produto KUSTOS.

GR: M0 eyKaTaoTAoELS Pe VYOG amod To £5a¢og £wg 30 cm, xpnotomolnoTe To mpoidv KUSTOS.

PL: Do instalacji na wysokosci ponizej 30 cm od podtoza nalezy uzywac produktu KUSTOS.

RU: inA ycTaHOBOK C BbICOTOM OT 3emnn MeHee 30 cm ncnonb3yiite nsgenve KUSTOS.

CZ: U instalaci s vyskou od zemé mensi nez 30 pouzijte produkt KUSTOS.

TR: Yerden 30 cm'nin altindaki ylksekliklerdeki tesisatlarda KUSTOS trtintnd kullanin

HR: Za ugradnje s visinom od tla manjom od 30 cm upotrijebite proizvod KUSTOS.

RO: Utilizati KUSTOS pentru instalatii cu o indltime mai mica de 30 cm de la sol.

KUSTOS e il oa  sans 30 0o Jil (¥ oo Lee iyl 058 ) s 5ilAR
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BT B25 Cu MAX 330 mm EQ
BT B40 / VELOCE BT B35 Cu MAX 480 mm fﬂn_n
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PHOBOS BT B25 PHOBOS BT B40
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PHOBOS BT B25 150 mm
PHOBOS BT B40
PHOBOS BT B35 VELOCE | 193 mm
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Yl
a° a°
(example) =150mm (example) B=1 90mm
PHOBOS BT B40
PHOBOS BT B25 A
A mm
100|110{120(130( 140 150| 160|170| 180 [ 190|200| 210{ 220|230
100( 104|108 112|116 119(|122|125[128( 130 (130(130| 130|130 130
110( 103|107 111|114 118 120] 123|126 128 [ 128|128| 128|128 126
120|102 106|109 113|116 |119{122|124| 126 |126| 126|126 126|122
130(101105] 108|112 115|117 120[ 122 125 [125[125]|125|125[120
140(100(104|108( 110 113 |116]119( 121 123 124 |124|124| 120|116
150|100 103|106|109( 112 |115|117|120] 122 |123| 124|124 118|112
160( 99 (102| 105|108 111|113|116(118| 120 |120(120| 120|112 108
A mm 170( 99 [102|105(107| 109 112]115[116( 119 [120|120| 116|110 106
100( 110|120 130( 140 150| 160|170 180 B |180| 98 |101|104|106|108|111]|113|115|118|118|118|112| 106|102
100(102|108|112(116(119|120|120|112| 106 mm | 190| 98 | 101|103 |106| 107 | 110|113 |115| 116 [118] 118|108 | 104|100
110(102)107]111{114|117)120|115/107| 103 200| 97 [100(103]105( 106|109 112|114 114 |116{110(104| 100
120|101)106)110|113|116|118]110|104| 100 210| 97 (100|102 (104|106 |109|110|113| 114 |114| 105|100
130(101)105]|108(112|114]112|105/100| 96 220| 97 | 99 101|104 105 [ 108|108 108 110|106 100
140|100 104)107) 110|112 |106|100| 96 230| 96 | 99 [101(103|104|107|108|108| 110|100
B [150|100|103|106|109| 109|101 96 | 92 240| 96 | 98 |101]103| 104 | 106| 106|100 100
mm | 160| 99 |102[105|108|102| 96 | 92 250| 96 | 98 [100|102| 103|103 103|100
170| 99 [102] 104|105 97 | 92 260| 96 | 98 | 100|100 103 [ 103|103
180( 98 [101|104| 97 | 92 270| 95 | 97 | 99 | 100|102 | 102
190( 98 [101] 98 | 91 Go 280/ 95 | 97 | 98 | 98 | 100 q°
200| 97 [100] 91 290| 95 [ 97 | 97 | 97
210{ 96 | 91 300{ 95 | 97 | 97
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+ 30 mm MAX
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@ PHOBOS BT B25
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PHOBOS VELOCE BT B35
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a0 en
IT | MANOVRA MANUALE DE | MANUELLE OFFNUNG PL | OTWIERANIE RECZNE HR | RUCNO OTVARANJE
EN | MANUAL OPENING NL | HANDMATIGE OPENING RU | PYYHOE OTKPbITUE RO | DESCHIDERE MANUALA
FR | OUVERTURE MANUELLE PT | ABERTURA MANUAL CS | MANUALNI OTEVIRANI s i AR
ES | APERTURA MANUAL EL | XEIPOKINHTO ANOIFMA | | TR | MANUEL ACMA

CWNbHO cTBOpPKY BOPOT.
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IT _?étle':ﬁica)raeéﬁ\l&nnscpglrrgereVIOLENTEMEN- NL Iaeetu (r)’\)/!aEL;\vgtnrig( MET GEWELD tegen de cs Egl'zlﬂgNO’EIJaSILng’JC.“o brany netlacte
EN \é\;?crglsr% \!/EDF%RgtE push the gate WITH PT ?Jﬁgggg!p%?t%gmpu"ar COM FORCA a TR Eelllg(lgtel |{<r%gl)?|lnn kanadini SIDDETLI bir
FR Qtf/%rrl‘tti;)i?mepgﬂlgls.ez pas VIOLEMMENT EL Rgﬁ%ﬂ(ﬂ!m%’ﬂggﬁ(g?&% MEFAAH HR l;lsgp(o'tﬁJE IL\leagilLE\irata uz primjenu
ES iéﬁ&giggllygu%’ng.uje CON VIOLENCIA PL ggv;)%aﬁaé ?Il?zydr;glgfgmy.GWAtTOWNlE RO yll\J”{mpingeti bariera CU FORTA EXCE-
DE ﬁ&?\ttul\r/‘l !élfc\b]\/i/e-}\?'ergn?ie den Torfliigel RU | BHumarve! He Tonkaiite CJILIKOM AR BB 9
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AZIENDA CON
SISTEMA DI GESTIONE
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BFT S.p.A. - Via Lago di Vico, 44 ITALY - 36015 Schio VI - www.bft-automation.com



